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Ministru kabineta noteikumu projekta „Lauksaimniecības, zivsaimniecības un lauku attīstības kredītu garantēšanas programmas noteikumi” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	Tiesību akta projekta anotācijas kopsavilkums

	Mērķis, risinājums un projekta spēkā stāšanās laiks (500 zīmes bez atstarpēm)
	Lauksaimniecības un lauku attīstības kredītu garantēšanas programmas īstenošanu nosaka Ministru kabineta 2015. gada 14.aprīļa noteikumi Nr. 192 “Lauksaimniecības un lauku attīstības kredītu garantēšanas programmas noteikumi” (turpmāk – noteikumi Nr. 192). Lai nodrošinātu noteikumu Nr. 192 pārskatāmību un uztveramību potenciālajiem finanšu pakalpojuma saņēmējiem un sadarbības partneriem – komercbankām un krājaizdevu sabiedrībām, nepieciešams ievērojami mainīt noteikumu Nr. 192 struktūru.
Tā kā plānoto grozījumu skaits pārsniedz pusi no spēkā esošo noteikumu normu apjoma, ir sagatavots jauns noteikumu projekts.
Plānots, ka noteikumu projekts stāsies spēkā līdz 2018.gada jūnijam.


  

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts „Lauksaimniecības, zivsaimniecības un lauku attīstības kredītu garantēšanas programmas noteikumi” sagatavots, pamatojoties uz Attīstības finanšu institūcijas likuma 12.panta ceturto daļu.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Noteikumu projekta „Lauksaimniecības, zivsaimniecības un lauku attīstības kredītu garantēšanas programmas noteikumi” (turpmāk – noteikumu projekts) normas pārsvarā ir pārņemtas no noteikumiem Nr. 192. 
Noteikumu projekta nosaukums ir papildināts ar terminu “zivsaimniecība”, lai nodrošinātu, ka noteikumu projekta nosaukumā tiktu ietvertas visas pamatnozares, kurām ir pieejams garantiju atbalsts attiecīgajā pasākumā.

Atšķirībā no noteikumiem Nr. 192 noteikumu projektā vairs nav plānots atsevišķi detalizēti uzskaitīt pasākumā atbalstāmās aktivitātes, garantijas maksimālo apmēru vienai aktivitātei, kā arī maksimālo atbalsta intensitāti (noteikumu Nr.192 1.pielikums). Administratīvā sloga samazināšanai, kā arī noteikumu uztveres uzlabošanai noteikumu projekts paredz, ka turpmāk noteikumu pamattekstā tiks norādīts maksimālais pieejamais garantiju apmērs, kas pieejams vienam pretendentam, kā arī noteikts, ka garantijas visiem pasākumiem sedz līdz 80 procentiem no finanšu pakalpojuma vai galvojuma summas.

Noteikumu projektā paredzēts, ka turpmāk atbalstam garantiju veidā varēs pieteikties arī biedrības vai nodibinājumi, kas darbojas zivsaimniecības nozarē un īsteno Eiropas Savienības līdzfinansētus projektus.

Noteikumu projektā noteikts, ka turpmāk garantijas varēs saņemt atbilstīgas lauksaimniecības pakalpojumu kooperatīvās sabiedrības un atbilstīgas mežsaimniecības pakalpojumu sabiedrības, kas saņēmušas atbilstības statusu saskaņā ar normatīvajiem aktiem par lauksaimniecības pakalpojumu kooperatīvo sabiedrību un mežsaimniecības pakalpojumu kooperatīvo sabiedrību atbilstības izvērtēšanu, bet to spēkā esošo garantiju apmērs nedrīkst pārsniegt attiecīgi 3,5 milj. euro un 2 milj. euro.
Tā kā Komisijas 2014. gada 25. jūnija Regulas (ES) Nr. 702/2014, ar kuru konkrētas atbalsta kategorijas lauksaimniecības un mežsaimniecības nozarē un lauku apvidos atzīst par saderīgām ar iekšējo tirgu, piemērojot Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.pantu (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2014.gada 1.jūlijs, Nr.L193) 14., 17. un 18.panta norma pieļauj aktīvu iegādi uz nomaksu, noteikumu projekta 7.1., 7.2. un 7.3. apakšpunktā norādīts, ka garantijas tiks piešķirtas arī aktīvu iegādei finanšu līzingā. 

Noteikumu projekts paredz arī skaidrākus garantiju atbalsta kumulēšanas kritērijus.

Ar noteikumu projektu par spēku zaudējušiem tiek atzīti noteikumi Nr. 192.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas un publiskas personas kapitālsabiedrības
	Zemkopības ministrija un akciju sabiedrība „Attīstības finanšu institūcija Altum”

	4.
	Cita informācija
	Nav.


  

	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Ministru kabineta noteikumu projekts attiecas uz lauksaimniecības, mežsaimniecības, pārtikas pārstrādes un zivsaimniecības nozarē iesaistītajiem

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Noteikumu projektā ietvertās tiesiskās normas būs labāk uztveramas un samazinās administratīvo slogu, tā nodrošinot paātrinātu garantiju izsniegšanas laiku noteikumos paredzētajiem saimnieciskās darbības veicējiem lauksaimniecības, lauksaimniecības produktu pārstrādes, lauku teritoriju, zivsaimniecības un mežsaimniecības jomā.



	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Atbilstības izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Cita informācija
	Nav.


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.

	


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Komisijas 2013.gada 18.decembra Regula (EK) Nr.1407/2013 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.panta piemērošanu de minimis atbalstam (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2013.gada 24.decembris, Nr. L 352) (turpmāk – Komisijas regula Nr.1407/2013);

Komisijas 2013.gada 18.decembra Regula (EK) Nr.1408/2013 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.panta piemērošanu de minimis atbalstam lauksaimniecības nozarē (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2013.gada 24.decembris, Nr. L 352) (turpmāk – Komisijas regula Nr.1408/2013);

Komisijas 2014. gada 27. jūnija Regula (EK) Nr. 717/2014 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108. panta piemērošanu de minimis atbalstam zvejniecības un akvakultūras nozarē (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2014. gada 28. jūnijs, Nr. L190) (turpmāk – Komisijas regula Nr. 717/2014);

Komisijas 2014.gada 25.jūnija Regula (ES) Nr.702/2014, ar kuru konkrētas atbalsta kategorijas lauksaimniecības un mežsaimniecības nozarē un lauku apvidos atzīst par saderīgām ar iekšējo tirgu, piemērojot Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.pantu (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2014.gada 1.jūlijs, Nr.L193) (turpmāk – Komisijas regula Nr.702/2014);
Padomes 2015. gada 13.jūlija Regula (EK) Nr. 2015/1589, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus Līguma par Eiropas Savienības darbību 108.panta piemērošanai (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2015. gada 24. septembris, Nr. L 248) (turpmāk – Komisijas regula Nr. 2015/1589);
Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 26. jūnija Regula (ES) Nr. 575/2013 par prudenciālajām prasībām attiecībā uz kredītiestādēm un ieguldījumu brokeru sabiedrībām, un ar ko groza regulu (ES) Nr. 648/2012 (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2013. gada 27.jūnijs, Nr. L 176) (turpmāk – Padomes Regula Nr.575/2013);

 Komisijas 2009. gada 7. jūlija Regulai (EK) Nr. 612/2009, ar kuru nosaka kopējus sīki izstrādātus noteikumus eksporta kompensāciju sistēmas piemērošanai lauksaimniecības produktiem, (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2009. gada 17. jūlijs, Nr. L 186);

Komisijas 2008. gada 20. augusta Regulai (EK) Nr. 826/2008, ar ko paredz kopīgus noteikumus par atbalsta piešķiršanu dažu lauksaimniecības produktu privātai uzglabāšanai (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2008. gada 21. augusts, Nr. L 223);
Komisijas 2014. gada 17. jūnija Regulu (ES) Nr. 651/2014, ar ko noteiktas atbalsta kategorijas atzīst par saderīgām ar iekšējo tirgu, piemērojot Līguma 107. un 108. pantu uzglabāšanai (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2014. gada 26. jūnijs, Nr. L 187); 

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) 2013. gada 17. decembra Regulu (EK) Nr. 1305/2013 par atbalstu lauku attīstībai no Eiropas Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai (ELFLA) un ar ko atceļ Padomes regulu (EK) Nr. 1698/2005 uzglabāšanai (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2013. gada 20. decembris, Nr. L 347).

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


  

	1. tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t. sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Komisijas Regulas Nr. 702/2014 1.pielikuma 2.pants
	Noteikumu projekta 2.1. apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 702/2014 2.panta 26.punkts
	Noteikumu projekta 2.2. apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Padomes Regulas Nr.575/2013 4. panta 1. punkta 39. apakšpunkta izpratnē
	Noteikumu projekta 2.4. apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 1407/2013 2.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 2.5. apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Regulas Nr.702/2014 6.panta 2.punktu
	Noteikumu projekta 6.punkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr.702/2014 14.pants
	Noteikumu projekta 7.1. apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr.702/2014 17.pants
	Noteikumu projekta 7.2. apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr.702/2014 18.pants
	Noteikumu projekta 7.3. apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 1407/2013 1.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 11.1. un 12.1.apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 1408/2013 1.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 11.2. un 12.2. apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 717/2014 1.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 11.3. un 12.3. apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 1407/2013 1.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 12.1. apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 1408/2013 1.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 12.2. apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 717/2014 1.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 12.3. apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 1407/2013 3.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 22.1. un 25.1. apakšpunkts 
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 1408/2013 3.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 22.2. un 25.1.apakšpunkts apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 717/2014 3.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 22.3. un 25.1. apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 1407/2013 5.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 25.punkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 1407/2013 5.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 25.punkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 1408/2013 5.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 25.punkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 1408/2013 5.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 25.punkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 717/2014

5.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 25.punkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 717/2014 5.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 25.punkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 702/2014 9.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 31.punkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Komisijas Regulas Nr. 2015/1589

16.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 32.2.apakšpunkts
	Pilnībā.
	Neparedz.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas? Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.

	2. tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.
Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.


  

	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Noteikumu projekts 2018. gada 23. martā elektroniski nosūtīts saskaņošanai lauksaimnieku konsultatīvās padomes dalīborganizācijām (Lauksaimnieku organizāciju sadarbības padomei, Zemnieku saeimai, Lauksaimniecības statūtsabiedrību asociācijai, Latvijas Lauksaimniecības kooperatīvu asociācijai, Latvijas Zemnieku federācijai, Lauksaimnieku apvienībai, Latvijas Jauno zemnieku klubam, Latvijas Pārtikas uzņēmumu federācijai un Latvijas Bioloģiskās lauksaimniecības asociācijai).

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Sadaļa tiks precizēta pēc 1.punktā minēto nevalstisko organizāciju atzinumu saņemšanas. 

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Sadaļa tiks precizēta pēc 1.punktā minēto nevalstisko organizāciju atzinumu saņemšanas.

	4.
	Cita informācija
	Nav.


  

	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Akciju sabiedrība „Attīstības finanšu institūcija Altum” un Zemkopības ministrija

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.
Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.
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